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un pRinGAt totAL Jeff Key
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A LA mARE, AL pARE, AL RE, A L’Scott i AL pAtRicK
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SEtEmBREDiarsAbans que res, vull que quedi clar: això és un DEtAR,no un diari. Ja sé què hi posa, a la cobera, però quan laare va anar a coprar aques quadern, jo vaig insisirESEALmEt perquè n’escollís un que no hi posés “diari”.Bé, ara noés e falaria que hi hagués algun creí que ’enganxés ab aques quadern i es pensés el queno és.L’alra cosa que vull aclarir de seguida és que o aixòva ser una idea de la mARE i no eva.erò si es pensa que escriuré el eus “seniens” aquíocoses així, ho é clar. Que ningú soiïque jo vagi delrollo “Esia diari” això o “Esia diari” allò.cagacalces!nyec
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per l’ú qe vag aear de fer axò va ser erqè’ag qe qa sg r  faós dré ses llrsa fer qe esar  el da les reges dels res.És er axò qe aqes llbre e serà úl.tal  s dea,  da seré faós, erò ara, dee, ’he qeda ealla e a lasse desedàra ab  gr d’des.2gregory!explica’nscoses dequan erespetit!semprehas estattan llest iguapo?aquí teniuel meudietari. i aracalleu!flaixidiotes
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3Dexe-e qe s dg el qe es de la sedàra: és laarda és òsa qe a s’hag vea. Qe s.te xavals  j, qe eara  ha fe el “av”, alsa de grl.les qe s’ha d’afaar ds s al da.i desrés la ge s’esraya qe h hag as rbleesde bllyg als ss.S j gés dedr, el rss es dedre er alçada, er eda. però és lar qe h hara alres rblees;xavals  el chrag Ga eara are a p3.fora d’aquí,teletubbies!
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Av és el rer da d’s,  ara aex es esereqe el rfe aab de fer la llsa  es dg  he desere. J, eresa, h arf er esrre alqader a esa.per er, dexe-e qe s d  b sell. El rerda de lasse he de vglar l  see. Eres alasse, fs les ses al rer ll qe ves llre   desrés el rfe d:J, e aqesa lasse, ’he qeda ab el chrs Hseyal dava  ab el Lel Jaes al darrere.4espero que us agradi el vostre lloc perquèaquest serà el definitiu per a tot l’any.aaaagh
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El Jas Brll ha arrba ard  a a és  se a laeva drea, erò er sr h he g evar a l’úlseg.A la ròxa lasse seré ere les es erllades axíqe er a l’ala. però ’ag qe, s h fag,desr qe  vag aredre res de l’ay assa.5hi ha algú en aquest lloc?sí, sí!sí, és clar!ha, ha, ha!greg, podries passaraquesta notaa la shelly?el greg és unempanat.
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ts,  sé QuÈ assa ab les es av da. A laràra era  l és fàl. Fava axí, la sa:s eres el qe rres és de la lasse, eres el úer ab les es.i a ssè, el qe rra és era el Re mcy.Ara és l és la. Ara el al va de la ara de rba qe res  s es asa  s es  le l . i xavals  el Re mcy eara esrasqe el a sese eedre qè yea ha assa.El xaval qe é és èx és el Brye Aders. El qereale fa agera és qe a  les es SEmpRE ’haagrada, erò e av, xavals  el Brye éssabe de qè va la sa des de fa ds ays.6
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Eara e’ rerd de  es rava el Bryea ràra.però és lar qe ara  e servex de res qe aleshresles defesés.c dea, el Brye és el qe é és èx de la lasse,er axò salres qede l er sa  fe el qede.Dra qe, e la llsa d’èx, j de aar el ll 52  el 53,aqes rs. però  eseraes. D’aqí a  jaré ll,   erqè al charle Daves, qe va er sbree, l sara ferrs la seaa qe ve.7les nenes són caca de la vaca!sííí!doncs a mi em sembla que lesnenes no són cacade la vaca!
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Vag ear d’exlar-l  axò de l’èx al e aRwley (qe er er de aar el ll 150), erò esebla qe l era er a rella  l sr er l’alra.DeresAv eíe edaó físa, axí qe el rer qe hefe ha sg srr al a fs a la sa de bàsqe ervere s el Frage eara h era. i ja s h deagar,  a qe h era!8
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Aquest tros de formatge és allí des de la primaverapassada. M’imagino que li va caure a algú de l’entrepà i s’hi va quedar. Després d’un parell de dies, el Formatgeva començar a tornar-se fastigós i mig podrit. Ningú novolia jugar a bàsquet en aquesta pista perquè hi haviael Formatge, tot i que és l’única cistella que té xarxa.Aleshores, un dia, un xaval que es diu Darren Walsh vatocar el Formatge amb el dit i va ser així com vacomençar tota aquesta paranoia del Toc delFormatge. Bàsicament és com “tu la pares”. Si etquedes amb el Toc del Formatge, no te’l pots treure de sobre fins que no li passes a algú altre.L’única manera de defensar-te del  Toc del Formatge éscreuant els dits.9xiscles
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però  és a fàl  axò assar-e  el sa daab els ds reas. El qe j vag fer va ser egaxar-e’ls ab el.l, axí sere esavereas. E va aejar er la ala llera qe fea, erò va valdre la ea.A  xaval qe es d Abe Hall l va assar el t delFrage a l’abrl  gú  se l va arar e  elrs. Aqes es l’Abe se’ va aar a vre a calfòra  s’h va edr el t del Frage.Eser qe gú l agaf er eçar el rll del tdel Frage aqes rs erqè l’úla sa qeeess és qe ’esress ab aqesa rqera.Djsm’h es assa faal ab axò d’asar-e a la dea qe ja s’ha aaba les vaaes  qe ’hede llevar ada aí er aar a esla.La vera és qe l’es a  és qe eésgare bé,  gràes al e gerà gra, Rdrk.10
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Qa fea ds des qe havíe aaba el l.le, elRdrk va  e desera e lea . E va dr qehava esa dr  l’es erò qe, er sr, ’havadesera js a es er arrbar al rer da d’esla.Ja h sé qe s esare qe de ser da er havera ab a arda axí, erò és qe el Rdrk s’havaves ab la rba d’aar a l’esla  hava sa el deseradr l d’hra er al qe seblés qe eraserd’hra. i, a és, hava aa les res de l’habaó  axí  es vea qe a fra eara eraegra .Desrés qe el Rdrk ’hagés desera, e vagvesr  vag aar al s de bax a fer-e l’esrzar, galqe fag ada aí dels des d’esla.11merda!
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però ’ag qe vag fer l de xvarr erqèaleshres va  es desera el are  e f l’esbradaerqè e rear ereals a les res de la aada.Vag ardar    er aar de qè aava la sa.Qa e’ vag adar l vag dr al are qe el Rdrk’hava ereda  qe era a ELL a q hava de frel’esbrada.El are va baxar al serra er fre la allssa alRdrk,  j ’h vag aar. n ’h vla erdre, axòde vere  el Rdrk es ejava el arràs.12
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però el Rdrk hava aaga es les ses  earaav el are es esa qe es a de l’ala.DvedresAv a l’s es ha sa als grs de lera.El qe  fa a és dr-e dreae a q graràs, s seràs dels Avaças  del gr del Retraql, erò  ja h s llar, és al qe e fxse la bera dels llbres qe e de.13el pep fa la pipa.la infantesad’einstein.
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m’ha fe a a de ràba qe e sess al gr delsAvaças, erqè axò sgfa qe has de reballarl és.Qa va fer les rves al fal del rs assa, vag fers els ssbles er assegrar—e  ll al gr delRe traql.La are, qe és serl.lega ab el sre dre, devadr-l alga sa er al qe e sess al gr delsAvaças.La are sere d el aex, d qe só  a lesavla erò qe  “’esfrç”.14la nena va amb bi... bi... bi—ci..amb bicicleta.uau,gràcies!
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però s h ha a sa qe he arès del Rdrk és qehas d’esablr be ava la lle del í esfrç  axí, erqe qe fas, la ge ja esà ea.15més tard...rodrick, vull que treguisels teus calçotets bruts de la taula de la cuina abans que torni de la feina.mmmmm...






[image: background image]


E reala, ser es e   qe  e sessal gr del Re traql.He vs  arell de xavals ab “EL pe fa la a” delrevés,  e e qe  esave fe ya.DssabeBé, av qe er f ja s’ha aaba la rera seaad’s, ’he qeda al ll.mls xavals s’axeqe d’hra el dssabe er veredbxs aas  el qe sg, erò j . L’úa raó er la qal ’axe els as de seaa és erqè arrba  e qe  sr l’lr del er alè.16ecsecs
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per desgràa, el are s’axea a les ss de la aada,a l fa el DiA de la seaa,  a l fa qe j vlgassar-’h bé a la eva aera els dssabes, a ersa ral.Av  ea res a fer er axò he aa a al Rwley.El Rwley és eòrae el e llr a, erò axò avar e qalsevl e.He esa eva el Rwley des del rer da de lasse,erqè va fer a sa qe e va lesar l.17B
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Qa esàve agafa les sres ses delsarares, e aabar el da, va el Rwley  e d:L he d  ló de vegades al Rwley qe a l’sqeda faal dr axò de “jgar”, el qe ha de dr és“assar l’esa”. però a l f, l s dr ds ls de vegades  la ròxa vegada ja  se’ rerda.Ara qe vag a l’s vgl l és la a qe fag.però axò de er el Rwley al e sa és a saqe  ’ajda ges.18vols venir a jugara casa meva?
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Vag èxer el Rwley fa s ays, qa ell va ver avre al barr.La seva are l va rar  llbre qe es dea “cfer as e lls sàs”,  ell va ver a asa  varvar alg dels rqes del llbre.E es qe e va fer és ava llàsa, el Rwley, er axò vag dedr earar-l a a.Esà serbé de er el Rwley a la vra, erqè l fer es les brees qe el Rdrk e fa a mi.19toc toc!saps!el què? eh?perdona’m, no ho pillo...van dos amb moto icau el del mig. ha,ha, ha, ha!
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20mmm, no ho sé, Deixa’mtornar-ho aprovar.sabies que si tens la mà més gran que la cara és senyal De “pocaintel.ligència”?De Debò?té, t’hasfotut!però et semblaque tinc “pocaintel.ligència”?patapaf!






[image: background image]


Dllsus e rerde del qe s he d, de es les breesqe l fea al Rwley? Bé, ds   gerà e qees d may  a q   fer mAi el aex s degraees.La are  el are regexe el may  s fs ríe  alga sa axí. i a ell  el reye a, fael qe fa.Ahr, el may va fer  arera a la ra del edrr ab reladr erae. E esava qe el are  la are l fre a ba esbrada, erò,  sere, j ’eqvva.21oi oi oi...
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Però el que em posa de més mala llet és la manera comem crida el Manny. Quan encara era una criatura, lamare sempre li volia fer dir “germanet” i ell em vacomençar a dir “Manet”. I el pitjor és que encara em diu“Manet”, per més que jo dic als pares que facin el favorde renyar-lo o que el facin callar.Per sort, els meus amics encara no ho han descobert,però creieu-me, més d’una vegada hi han estat a punt.22Es dEuEn havErEquivocat.a la brossapErMoltsanys,GrEGEi, aquí posa“ManEt”!
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